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AHHOTanusi. B 1aHHOM CTaThe MpeCTaBICHBI ICPUBAIIMOHHBIC H3MEHEHUS B CEMaH-
THYECKON CTPYKTYpE MPOCTPAHCTBEHHO-IMHAMHYECKUX MPEITIOTOB aHIIIMICKOTO sSI3bIKa out
of, from u off. IaMeHeHMs 1epUBAIIMOHHOTO XapaKTepa CBA3aHbI ¢ EePEOCMBICIICHHEM U (-
(bepeHIMaIbHbIX CEMAaHTHYECKUX MPU3HAKOB M pa3pylICHHEM KaTeropuaibHON CeMBbI ‘Tiepe-
MeIIeHHEe B MPOCTPAHCTBE . AHANN3 S3bIKOBOTO MaTepuasa Moka3al, 4TO B OOJBIIMHCTBE
CIy4aeB JaHHbIC M3MEHEHHS MPHUBOIIT K TOMY, YTO HCCIIEMyeMble SANHUIIBI TIEPEXOIIT B
IPYIIIBI IPEIJIOrOB, 0003HAYAIONINX PA3HOTO POJA AESATEIbHOCTD.

KiroueBble cj10Ba: MpOCTPaHCTBEHHO-TUHAMUYECKHE PEUIOTH, H3MEHEHHS B CEMaH-
THYECKON CTPYKTYpE, JCPUBALMOHHBIC M3MECHECHUS, TUCKYPCUBHBIC C(epbl, MOAU(pUKAIIHS

CEMaHTHYECKON CTPYKTYPBI.

Pacrymiee MHOrooOpasue Hcciie0BaTeNb-
CKUX paboT B pyciie mpo0IeM HHCTUTYIIHOHAIb-
HOW KOMMYHHKAIIH BBISIBIISICT HOBBIC aCIEKTHI
CBSI3U MEXJIy JHCKYPCOM M TEKCTOM, OOIIUM H
0COOCHHBIM B JINCKYPCHBHOM ceMaHTHKe. B3au-
MOCBSI3H TIPOCTPAHCTBA, C OJJHOH CTOPOHBI, U pa3-
JUYHBIX JUCKYPCUBHBIX cdep, C APYroil CTopo-
HBI, aKTyaJIH3UpPYyIOT HHTEPEC K MCCICAOBAHUIO
CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpBI NMPOCTPAHCTBEHHO-
JTUHAMHIYECKHUX Tpenioros [1].

OcoOeHHOCTH MPECTaBICHHOCTH CeMaH-
THYECKOH CTPYKTYPBI IPOCTPAHCTBEHHO-TMHAMH-
YECKUX MPEJIOTOB B aHTIUICKOM SI3BIKE pac-
CMOTPHM Ha IpUMEpe MPEIJIOTOB out of, from u
off B IOpUINYECKOM U SKOHOMHUYECKOM THCKYP-
cax. [Ipu aHanm3e McciaeayeMbIX MPEIIOTOB B
paMKax dKOHOMHYECKOTO U FOPHIMYECKOTO JIC-
KypcoB permsTyM S (IPOCTPaHCTBO, B KOTOPOM
JBIDKETCS 00BEKT) MBICIIUTCS HE KaK Tpexmep-
HOE, a KaK yMO3PUTEIHHOE POCTPAHCTBO [2].

Mpennor out of. Mui oTOOpa IpUMeEpHI
C MPEAJIOTOM out Of, B KOTOPBIX JKCIUTHIIUTHO
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npencTaBicHbl audepeHInanbHble MPU3HAKU
«UCTOYHUK / TPUUYMHA JIBHKEHHUS», «BBIJICTICHUE
YaCTH U3 IIETI0T0», PEATU3YIOIIHE HHTErPATLHYIO
ceMy ‘XapakTep TPaeKTOPHH MepeMeleHHs U
«BBIXOJ] M3 Cephl NSITENHHOCTHY, Pealu3yIo-
IIUH HHTErPalibHYIO CEMY ‘IIeJIh TIepeMeIeHHUsT .
Hannsie nudpepeHnnanbaple MpU3HaKy Mpe/-
CTaBIISIIOTCS HanOoIee 3HAYMMBIMH, TaK KaK OHH
YTOUHSIOT JIEKCHYECKOE 3HaYEHHU e ITPeIora out
of B IOpUIMYECKOM M 3KOHOMHYECKOM JIUCKYp-
caX, TO €CTh B HMHCTUTYIIHOHAIIBHOM JIUCKYypCE
MBI CUMTAE€M PEICBAHTHBIMU HHTETPabHbBIC
CeMBl ‘XapakTep TPAeKTOPHHU JBUXKEHHSA H
‘IIeNb TIepEMEIICHUS .

Pe3ynbraTtom nepuBaniOHHBIX H3MEHEHUH,
00yCIIOBIICHHBIX MeperpynnupoBkoi auddepen-
[UATTBHBIX TIPU3HAKOB, SIBISIETCSI IEPEHOCHOE 3Ha-
YeHUe Npeiora out of «<ucToYHUKy». Hanpumep:
Funds loaned to the government almost
certainly come from savings, unlike, for
example, funds paid in higher taxes, which are
more likely to come out of consumption
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(Christ) — «CpezctBa, KpenMTOBaHHBIE TOCYIap-
CTBY, IPaKTUYECKH BCET/IAa UIYT U3 HAKOILICHUI
rpaxJiad, B OTJINYHE, HATIPUMED, OT CPEICTB, YII-
JIAYCHHBIX B KQUeCTBE HAJIOTOB C BEICOKOH CTaB-
KOH, KOTOpBIE C OOJbIIEH BEPOSTHOCTHIO MOITY-
YaroTcs U3 MoTpediIeHus» (31ech U Janee mepe-
BOj mpuMepoB Hatl. — E. E.). PeneBantHas un-
TerpajibHasi ceMa ‘XapakTep TPacKTOpUH Iepe-
MelleHus’ BhIpaxkeHa aud depeHIInaIbHbIM IPH-
3HAKOM «HMCTOYHUK / IPUYMHA JBHKCHUSD», TIE
HCTOYHUK CPEICTB — HUCXOIAHBIM MYyHKT 4 —
consumption «norpebdiaeHuey. PeneBanTHas MH-
TerpanbHasi ceMa ‘IeNb MepeMelIeHns’ OCTaeT-
csl HepealI30BaHHOM 110 IPUYHHE OTCYTCTBHS KOH-
TEKCTYaJbHBIX YTOUHHTENEH. DKOHOMUYECKOE
MIPOCTPAHCTBO S — YMO3PUTEIBHO, TO €CTh HHTET-
payibHas cema ‘xapakTep NMpPOCTpaHCTBA’ BbIpa-
xeHa qu¢ hepeHIMaTEHBIM PU3HAKOM «a0CTpak-
THOE TIpOoCTpaHcTBOY. JuddepeHnnanbabie mpu-
3HAKH «HEOYIIEBIEHHBIN 00BEKT» U «a0CTPaKT-
HBII 00BEKT» PEATU3YIOT UHTErPATIBHYIO CEMY ‘Xa-
pakTep 00beKTa’ Ha IpaMMAaTHUYECKOM YPOBHE, TaK
Kak OOBEeKT Y (NBIIKYIIMICS WU JIOKaIH3ye-
MbIi) — funds paid in higher taxes «CpencTBa,
yITa4eHHbIC B KAYeCTBE HAJIOTOB C BHICOKOW CTaB-
Koi». BhImenenHas kareropuanbHas cema ‘Tiepe-
MeIlleHHe B TIPOCTPAHCTBE’ pa3pylieHa.

B xontekcrax (1) English law out of which
grew the Anglo-American legal tradition, is
examined with the purpose of showing
precedents (Journal of Legal Education, p. 378) —
«AHDIHHCKOE TIPABO, OT KOTOPOTO HAYWHAIOT CBOE
pa3BHUTHE aHTJIO-aMEPUKAHCKUE MTPABOBHIC TPa-
JMIIAH, U3y9aeTCsl C IeIbI0 IEMOHCTPAILIUU CHC-
TeMbl npeuneacHToB» u (2) housed with
equipped kitchens — all could have come
straight out of an advertisement from the
magazine for exclusive suburban properties
(Christ) — «MeOmupoBaHHbIC (D YHKIIMOHATBHBIMH
KyXOHHBIMH TaPHUTYPaMU — BCE OHU MOTJIH OBl
COMTH CO CTpaHMUII pEKIaMBbI U3 )KypHaa sl dK-
CKITFO3WBHOTO JIM3aiiHa 3arOPOJHBIX JIOMOBY
npemior peanusyer audgepeHInanbHbId MPU-
3HAK «MCTOYHUK / IPUYHHA ABHKEHUSD), IKCIUIN-
UPYS HHTETPAIBHYIO CEMY ‘XapaKTep TPaeKTo-
puu nepemetierus’. B (1) English law « Aurmnmii-
CKOE TIPaBO» B FOPUIAMYECKOM MPOCTPAHCTBE S
SIBIISIETCA MICTOYHUKOM Pa3BUTHUS TpaaAUuLIUi, B (2)
HCTOYHHK JBWXKEHUS — advertisement from the
magazine for exclusive suburban properties
«pekJiama 3 )KypHaia Jisl KCKIIO3UBHOTO JTU-

3aiiHa 3arOpOJHBIX TOMOBY». IHTEerpansHas cema
‘IeNb TepeMeleHns’ B TIEPBOM MPENIOKCHUN
BbIpakeHa UG epeHITHATEHBIM TPU3HAKOM «Ha-
narue HHQOpPMAIMK O JOCTHKEHUH KOHEYHOTO
pesynbrata JABIKEHUs», Te 1enb P — showing
precedents «IeMOHCTpAIIUS CUCTEMBI TIpeIe/ICH-
ToBY». [IpaBoBOE M MHPOPMAITMOHHOE TPOCTPAH-
ctB0 S B (1) 1 (2) MBI paccMaTprBaeM Kak yMO3-
PUTEIBLHOE IPOCTPAHCTBO, CICAOBATEILHO, HHTET -
payibHas cema ‘xapakTep MpOCTpaHCTBA’ BbIPaA-
xeHa qu¢ hepeHIMaTEHBIM PU3HAKOM «a0CTpaK-
THOE TIpOCTpaHcTBOY. JuddepeHnnanbabie mpu-
3HAaKH «HEOYILIEBIEHHBIN 00BEKT» U «a0CTPaKT-
HBIA OOBEKT» PeaM3yIOT WHTErPAIbHYIO CeMy
‘xapaktep o0bekTa’ B 000HX paccMaTpHBaeMbIX
KOHTEKCTaX, TaKk Kak 00beKThl Y — the Anglo-
American legal tradition «aHTI0-aMepUKAHCKHE
MIpaBOBbIE TPAAULIUN» U all «Bce OHM» (UMEIOTCS
B BUIY 4acTHble noma). KateropuansHas cema
‘TepeMeltieHre B MPOCTPAaHCTBE' HE COXpaHEHa.

VY npensora out of ObuTH 3a)UKCHPOBAHBI
JIepUBallMOHHBIC U3MEHEHNS1, BBI3BAHHBIC PealIn-
3aIell MHTErpaIbHON CeMBI ‘IeNb TMepeMele-
Hus’ muddepeHITnaTbHBIM IPU3HAKOM «BBIXOI 3
cdepsl nestenbHOCTIY. Tak, B MpemiokeHusx (3)
The firm managed to pull itself out of the red —
«Dupme ynanoch JTMKBUIUPOBATH 3aJI0JIKECH-
HOCTBb» U Yet failing to lay out a plan may leed
to some big surprises, like running out of
money (Christ) — «/ Bce ke, HECITOCOOHOCTh
MPEACTABUTH TUIaH MOXKET MPUBECTH K OOIBIINM
CIOpIIpH3aM, Kak HallpuMep, K TOMY, YTO MOT'YT
3aKOHYMTHCS ACHBTW» Y Mpeyiora out of HHTer-
payibHas cema ‘IeNb NepeMelleHrs’ BhIpakeHa
v depeHanbHBIM MPU3HAKOM «BBIXO U3 ce-
PBI IeITETEHOCTHY, TMTOCKONBKY B (3) COCTOSIHIE
3aJI0JDKEHHOCTH — TO YMO3pUTENbHOE (prHaHCO-
BOE MTPOCTPAHCTBO S, KOTOPOE MOKUIAET 00BEKT
Y — the firm «pupmar, B (4) puHAHCOBOE TIPO-
CTPAHCTBO S money «HaJTNYUE JICHET, CPEIACTBY —
9TO UCXONHBIN MyHKT A, Ta QuHaHCOBas cdepa
NEeSITeNbHOCTH, KOTOPYIO MOKHJIAeT 00beKT Y.
Takum 00pa3oM, HHTErpaIbHAS ceMa ‘XapaKTep
MpOCTpaHCcTBa’ peanu3oBaHa mudepeHIraib-
HBIM TIPU3HAKOM «a0CTpaKTHOE IPOCTPAHCTBOY,
a Ha rpaMMaTHYECKOM YPOBHE MHTETPajbHYIO
ceMy ‘xapaktep o0bekTa’ peanusyroT audde-
peHIHATbHBIC MPU3HAKU «HEOAYIIEBICHHBIN
00BEKT» U «abCTpakTHBIN 00beKT». HTETpab-
Has cemMa ‘XapakTep TPaeKTOPHU TepeMeIleHHS
HelTpanu3oBaHa BBUAY OTCYTCTBHS yTOUYHSIO-
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el nadopmanmu. KareropuaibHas cema ‘me-
pemelieHre B MpOCTPaHCTBE pa3pyIlacTcs.
Yacto B IOPUIMICCKHX M IKOHOMHUYECKUX
TEKCTaxX UHTErpaJIbHAs ceMa ‘I1efTb TIepeMeICHUs
BhIpakeHa T QepeHIIHaTbHBIM IPH3HAKOM «BbI-
X0 13 chephl ACITEIBHOCTHY MPU YIIOTPEOICHUN
NpeJyIora B yCTOMYMBBIX CIIOBOCOYCTAHHSX:
out of commission, out of adjustment —
«B HEUCIIPABHOM IOJIOKEHHUMY; out of joint «oT-
KJIOHEHHE OT YPOBHsI, HOPMbD»; out of date «yc-
TapeBLIN»; out of fashion «BBICANINNA U3
MOIIBI»; out of court, out of dispute «He momie-
KAl 00CyKIACHUI0»; out of production «CHS-
TBI C TIPOM3BOJCTBAY; out of cash «OTCYTCTBHE
HaJUYHBIX CPENCTBY»; out of job «0e3 paboThD»
[4], xapakTepusyoiue Takue chepsl AesITeb-
HOCTH, KaK MOJIa, IIPOU3BOJICTBO, OOCY)KICHHE B
cyne u 1. 1. CinenoBatenbHO, TTOMOOHOTO poza
nepeMeleHne 00bekTa Y CBA3BIBACTCS B SI3bI-
KOBOM CO3HaHUHM HEMOCPEICTBEHHO C KOHKpET-
HOH IOpUNYECKON NI SKOHOMUYECKOM CPENO.
JunddepeHiinaabHbIi IPU3HAK «TIPUIMHA / 0C-
HOBaHHE» HE CTOJIb Pa3HOOOPA3HO pean3yer uH-
TErpaJIbHYIO CEeMY ‘XapaKTep TPaeKTOPHHU TepemMe-
IIEHHUs’, TIO3TOMY MBI OOBEIMHIIHN €ro ¢ qudde-
PEHIMATBHBIM TIPH3HAKOM (FCTOYHUK / TIPHUMHA
JBYDKSHU . Yariie Beero mpemyior out of ynorpeo-
JISICTCS B CJICAYIOIIMX BRIPAKCHUSIX: out of curiosity
«@3 MOOOMBITCTBAY; out of envy «u3 3aBUCTHY;
out of habit «B cWITy IPUBBIUKKY; out of memory
error «13-3a HeXBaTKU NaMATHY; out of necessity
«I10 HEOOXOMMMOCTHY; out of pity «u3 )KaTOCT».
Pensitym S B Ka)10M CIIOBOCOYETAHUH 3a-
BUCHT OT KOHTEKCTHOW CHUTYyaIlHH: B FOPHUIHYEC-
KOM JHCKYpCe — 3TO, KaK MPaBUJIO, MOKA3aHUS
WK 00BSCHEHHUSI (UTYpPaHTOB Jiena / mpoliecca,
a B 9KOHOMHYECKOM JHUCKYpPCE — Pa3IHIHOrO poaa
OOBSICHUTEITbHBIC / TOKIIaIHbIC 3arucku. Hanpu-
Mep, U3 PeIUInKH anBokata The witness for the
prosecution reported that he was not sleeping
at 3 a.m out of habit and heard the accused
quarrelling with his wife (Morgan, p. 135) —
«Cujierennb 0OBUHEHHS COOOIIMI, YTO B CHITY
NPUBBIYKH OH HE CTaj B 3 yaca HOYH U CIIBIIIAI,
Kak OOBHHSIEMBII pyrajcs co CBOCH XKeHOi» Mo-
HSTHO, 4TO habit «IPUBBIYKA» U €CTh MPUYNHA,
M0 KOTOpO# 00BeKT Y — the witness for the
prosecution «CBUJETEb OOBHHEHUS» — COBEp-
IIajn Kakoe-mu0o NeHCTBUE, TO €CTh BBIMIET M3
COCTOSIHHSI CHA, CJIEJI0BATEIIbHO, HHTErpaibHast
ceMa ‘1ielib repeMelieHus’ peanu3oBana nudde-
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PEHIIUATBHBIMH MTPU3HAKAMHE «BBIXOJ] M3 CPepbl
JEeATENBHOCTHY, «HAIMYNE HHPOPMAIIUU O JI0C-
THYKEHUU KOHEYHOTO Pe3yNbTara JBIKEHUSD, Te
pesyasTaT R — heard the accused quarrelling
with his wife «cnplan, Kak 0OBUHSIEMBIH py-
rajcs co cBoed xeHoi». MHTerpanpHas cema
‘xapakTep 00beKTa’ BhIpaxkeHa qud G epeHIInab-
HBIMH MTPU3HAKAMH «OYIIECBICHHBIA O0BEKT» U
«KOHKpPETHBII 00bekT». IHTErpanpHas cemMa ‘xa-
pakTep TpaeKTOpUH MepeMelieH s’ HEHTPpaTu30-
BaHA, TaK KaK OTCYTCTBYIOT KOHTEKCTyaJlbHBIE
YTOYHHTENU. B pe3ynbrare NepruBaIliiOHHBIX U3-
MEHEHU U, MPOUCXOAAIINX B CEMAaHTUYECKOU
CTPYKTYpe 3HA4YEHUs] paccMaTpUBaEMOro Tpe-
Jora, KaTeropualibHas ceMa ‘TepeMenieHrne B
MIPOCTPAHCTBE’ Pa3pyIIacTCs.

TakuM 00pa3zom, aHaIHM3 MIPUMEPOB TPOJIE-
MOHCTPHPOBAJI, YTO UHTErPAIIbHASI CEMa ‘TIeNb T1e-
pemeltieHus’, BeipakeHHas! TuddepeHraIbHbM
MPU3HAKOM «BBIXON U3 c(epbl ASATENLHOCTI», U
WHTErpalibHasl ceMa ‘XapakTep TPaeKTOpUH Tiepe-
MeleHus’, BeIpakeHHas AudepeHInaIbHbIMHU
MPU3HAKAMH «HICTOYHVK JABVKEHSD) U «BBIJICICHIEC
YacTH U3 LEIOTO», SBIAIOTCS PEICBAaHTHBIMU JUIS
npemsiora out of, GyHKIIMOHUPYIOIIETO B IOPUIH-
YEeCKOM M DKOHOMHYECKOM JIHCKypcaX, a Karero-
pHaibHas ceMa ‘TepeMellieHne B IMPOCTPaHCTBE’
paspyliiaercs B pe3yibraTe IepHBAIlHOHHBIX U3Me-
HEHU, MTPOUCXOMISAIINX B CMBICJIOBOH CTPYKTYpe
JAHHOTO TIPEJIOoTa.

IpenJior from. AHanu3 IpuMepoB U3 I0PH-
JIMYECKAX M DKOHOMHYECKUX TEKCTOB TMO3BOHII
HaM CJIeaTh BBIBOJIBI O HAIMYHU B CEMaHTHUYEC-
KOH CTpYKType npemiora from muddepeHiiab-
HBIX CEMaHTUYECKHX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE OT-
JUYAIOT €ro OT Mmpemioros out of u off. beum
BBISIBJICHBI CIIe/TyIoIIHe UG GepeHIInaTbHbIC IPH-
3HAKH: «MCTOYHUK / IPHUMHA JIBHKEHHSD), «BBIXOI
13 chepbl eI TENBHOCTI, «II0TyYeHIe IIPUOBLITI,
«cormocTtapieHue / paznuduney. YnorpebieHue
npemiora from B KOHTEKCTaX FOPUANYECKOTO H
HKOHOMHUYECKOTO COZICPKAHUS CO3JaeT BO3MOXK-
HOCTbh PacIIAPEHIs CHHOHUIMUYECKHUX CBS3eH BHYT-
pH HCCIEIYeMOro psifia MPEJIOTOB MPOCTPaH-
CTBEHHOTO TepeMelnieHus. Tak, mpemor from
MMeeT JBa o0ImuX ¢ mpemiorom out of nudde-
pEHIMANBHBIX TIPU3HAKA — «BBIXOI U3 CEPHI J1es-
TENBHOCTH) U «MCTOYHUK / IPUYMHA IBUKEHUS.

Bbumn 3aduckcrpoBaHbl MHOTOYHCIICHHBIC
MPHUMeEpBI, KOTZIa HHTErpaibHas ceMa ‘Xapakrep
TPAaeKTOPHH TepeMeleHus1’ BhIpakeHa nudde-
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PEHIIMATBHBIM TPU3HAKOM «HCTOUHUK». Harmpu-
Mep, B npemnoxeHusx (5) These leads arrive
from numerous sources such as contracts
purchased from commercial databases, call
centres inquiries and website requests
(Christ) — «9THi nanHbIe OBLTH IOTYYEHBI U3 pa3-
JINYHBIX UCTOYHUKOB, TAKUX KaK KOHTPAKTHI, KYTI-
JICHHbIC B KOMMEpUYEeCKHX 0a3ax JaHHBIX, CIpa-
BOYHBIE CITy>KObI U HHTEPHET-3a1pocki» u (6) The
Bank of England is the ultimate source from
which the general public can obtain cash
(Pilbeam, p. 54) — «baHK AHIIIMK — 3TO OCHOB-
HOW MCTOYHUK, U3 KOTOPOTO OOIECTBEHHOCTh
MOXET MOJYYHTh HAJMYHbIC JCHbI'H» WCTOYHU-
KOM SIBASIOTCS contracts purchased from
commercial databases, call centres inquiries
and website requests «KOHTPAKThI, KyILJICHHBIC
B KOMMEpUYECKUX 0a3ax JaHHBIX, CIIPaBOYHBIE
CIIY>kObl MU MHTEPHET-3alpochi» U the Bank of
England «bank AHTIHN» COOTBETCTBEHHO.
B paccMaTpuBaeMbIX MpeENIOKEHUSX MBI HMe-
€M B BUJYy YMO3pUTEIbHOE HH(POPMAIIMOHHOE H
(hUHAHCOBOE ITPOCTPAHCTBO S, TO €CTh MHTErPaIIb-
Has ceMa ‘xapakTep MpocTpaHcTBa’ BhIpa)keHa
nrddepeHIuaNbHBIM PU3HAKOM «a0CTpaKTHOE
MpPOCTPaHCTBO». PelieBaHTHAs MHTErpajbHas
ceMa ‘LieNb MepeMelIeHnsl’ HEUTpaTu3yercs, TaK
KaK B pacCMaTpUBaEMbIX MPEIIOKEHUSIX OTCYT-
CTBYIOT KOHTEKCTyallbHbIe yTouHHUTENH. HTeET-
panbHas cema ‘xapakrep 0oObeKTa’ BBIpayKeHa
mddepeHnnanbHBIMU TPU3HAKAME «HEOYIIICB-
JICHHBIN 00BEKT» U «a0CTPaKTHBIN 00BEKT» B (5)
1 TeMu ke auddepeHraIbHpIMA MPU3HAKAMH B
npeasioxeHuu (6), Tak Kak 0o0bEKTHI Y — these
leads «3TN ma”HHBIE» U cash «HAIUYHBIE IE€HB-
TH» COOTBETCTBEHHO. Kareropuanbuas cema ‘me-
peMellleHHe B TPOCTPAHCTBE’ B pe3yabraTe Jie-
PHUBAIIMOHHBIX U3MEHEHUH pa3pyIaercs.

B npemnoxenusx Unlike a code, it existed
in unwritten ‘principles’ which were sometimes
said to stem from the ‘ancient constitution’ and
traditions of pre-Norman Conquest England
(Journal of Legal Education, p. 162) — «B oTnu-
Yue OT KOJEKca OHA [KOHCTUTYIHS] CYIIECTBO-
BaJia B HEMHMCAHHBIX MPUHIIUIIAX, PO KOTOPHIE
WHOT/Ia TOBOPST, YTO OHU Pa3BUWIIMCH U3 “IpeB-
HeM KOHCTUTYITUK U TPAJUINKA AHTIINHU B IEPHONT
JI0-HOPMAaHCKOT0 3aBOCBaHUS» U It thus reflected
the life and experience of ordinary people, not
the arbitrary rules imposed from above by
some central authority (Journal of Legal

Education, p. 89) — «Takum 00pa3zom, 3T0 OTpa-
3UJIOCH Ha KHU3HEHHOM ONBITE OOBIYHBIX JIFOJICH,
a He Ha JIECTIOTU3ME Ha MECTax, MPOJUKTOBAH-
HOM LIEHTPaJIbHOM BIAacThIOM I dhepeHnanbHbINn
MPHU3HAK «UCTOYHHK / IPHYUHA JIBHKEHUSD) pea-
JU3YyeT MHTETPANbHYIO CEMy ‘XapakKTep Tpaek-
TOPHH TIEPEMEIICHHS’, TJIe HCTOUHUKOM pa3BH-
THA IPUHITUIIOB ABJISIIOTCS ‘ancient constitution’
and traditions «‘npeBHSsI KOHCTUTYIUSA U Tpa-
TMIHAN» ¥ above «BbIIECTOSIINE OpraHbby. Hop-
MaTHBHOE W TMOJUTHYECKOE MPOCTPAHCTBO S —
YMO3PHTENBHO, TO €CTh HHTErpabHasl ceMa ‘Xa-
pakTep mpocTpaHcTBa’ BeipaxeHa auddepeHim-
aJbHBIM MPU3HAKOM «a0CTpakTHOE MPOCTPaH-
cTBO». Hepeann3oBaHHOM OCTaIach MHTErpallb-
Has cema ‘Ielb MepeMelIeHns’, TaK KaK B pac-
CMaTPpUBAEMBIX MPEIIOKEHUIX OTCYTCTBYET
yrouHsttomast nHpopmanust. nddepennmanbaole
MPHU3HAKH «HEOAYIICBICHHBIN 00hEKT» U «a0CT-
PAKTHBIH OOBEKT» Pealu3ylOT HHTETPabHYIO
ceMy ‘xapakrep o0bekTa’ Ha IpaMMaTHYECKOM
YpOBHE — 00BEKTHI Y — unwritten ‘principles’
«HEMYCaHHbIC IPUHIIUIILI» | the arbitrary rules
«IeCTIOTH3M, MTPOM3BOJ BJIACTHY» COOTBETCTBEH-
HO. B pesynbrare nepuBallMOHHBIX W3MEHEHUI
KaTeropualibHasi ceMa ‘mepeMelieHue B Tpo-
CTpaHCTBE’ HE COXpaHsercs.

OTMeueHbl ieprBalliOHHBIE U3MEHEHUS,
BBI3BaHHBIC pEAIU3aLUE MHTErPAIILHON CEMBI
‘Tens nepemMenieHus’ TuddepeHnnanbHbIM IPH-
3HAaKOM «BBIXOJ W3 c(epbl IesITeNbHOCTHY, Ha-
npumep: This may help protect the marketer
from rogue patent filers (Christ) — «3T10 MO-
KET 3aIUTUTh MAPKETOJIOTa OT HETUIICH3MOHHBIX
MporpamMM HaBUTAIMH 10 (haliIoBOM cucTeMe» 1
Patents awarded in the United States give the
patent holder the right to «exclude others from
making, using, offering for sale, or selling the
invention throughout the United States or
importing the invention into the United States»
(Christ) — «ITatenTsl, mony4aembie B CoeMHEH-
Heix LlTarax, maroT nepKatento naTeHTa mpaBo
“OTKa3aTh IPYTHUM NIPETEHICHTaM B IpaBe Ha
W3TrOTOBIICHUE, HCITONIB30BaHKE, TPEIIOKEHHE JTIS
MPOJIAXKH MITH B IIPaBE Ha MPOIaXxy N300peTeHUs
Ha Tepputopuu CIIA wiu BBO3 H300peTeHus Ha
tepputopuio Coeaunenubix IltatoB”». Rogue
patent filers «HeNUIEH3MOHHBIE IPOTPAMMBI Ha-
BHTallUU 1o (aiyioBoii cucteme» U cdepbl aes-
TENLHOCTH, CBS3aHHBIC C HE3AaKOHHBIM IPOU3BOJI-
CTBOM IIPOrpaMM Ha PhIHKE TPOrpaMMHOro odec-
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MIEUCHHS, a TAKXKE UCIIOIB30BaHUEM, TTPEIIIONKE-
HUEM JJISl IPOAAKU WIIM TIPaBOM Ha MPOJaxXy
(making, using, offering for sale, or selling) —
YMO3PHTEILHOE IMPOCTPAHCTBO S, U3 KOTOPOTO
CTPEMUTCS BBINTH O0BEKT Y, ClienoBaTeIbHO, HH-
TerpaJibHas ceMa ‘xapakTep MPOCTPAHCTBA  pe-
anu3oBana quddepeHraIbHBIM IPU3HAKOM «a0-
CTPaKTHOE MPOCTPAHCTBOY.

[MpuunHo# 00pazoBaHus eIl OJHOrO Iepe-
HOCHOT'O 3HAUEHUSI TIPEAJIOTa from SIBISETCS pea-
TU3alysl MHTErpajIbHONW CeMbl ‘LIeNb TepeMelnie-
HUst' i depeHIATBEHBIM IIPU3HAKOM IIOTyYeHHIEe
npuObLTHY. Hanpumep, B npeanoxenusx People
who rent from the council homes... now hustle
them with... the general air of indifference and
inhumanity that they bring with them (Morgan,
p. 84) — «JIroau, KOTOpBIE MOTYYAIOT MPUOBLIL OT
MYHHUIATIATGHBIX TPHIOTOB... HATIOIHSIOT UX at-
Mochepoit 6e3pa3yus, KOTOpYIo IPUHOCST C CO-
0oit» u The sales rep should be able to give you
an estimate of the probability of receiving an
order from each potential customer and when
it is likely to be received (Christ) — «ToproBbrii
MPE/ICTaBUTEND JIOJDKEH YMETh JIaTh OICHKY Be-
POSITHOCTH TTOTYYESHHS 3aKa3a OT Ka)KIO0TO IIOTCH-
[IUAJIBHOTO KJIMEHTA ¥ BPEMEHH €0 MOCTYTUICHHUSDY
WHTErpaibHas ceMa ‘Ieb MepeMeIIeHus’ BhIpa-
xeHa nuddepeHaTbHBIM TPU3HAKOM ITOTyYe-
HUE TIPUOBLTNY, CIIOBOCOYCTAHHUS f0 rent from W
receiving an order from 3KCIUIMIUPYIOT TOTyYe-
HUE ONpENeNICHHOW BBITOMBI B aHAIN3UPYEMBIX
NpeIoKeHHsIX. PesieBaHTHASI MHTErpasibHas ceMa
‘XapakTep TPacKTOPHUHU TepeMEIeHUs]’ OCTaeTCs
HepeaTn30BaHHOM, TaK KaK OTCYTCTBYIOT KOHTEK-
CTHBIC yToUHUTENH. MIHTETpanbHas cema ‘xapak-
Tep o0bekTa’ BeIpakeHa M depeHnnanbHIMU
MPU3HAKAMH «OYILIEBICHHBIN 00BEKT» U «KOHK-
peTHBIH 00BeKT», Iie 00beKTHl Y — people
«JTIOIA» U Sales rep «TOProBBIN MPEACTABUTEIDY.
JnddepeHuansHbIi MPU3HAK «a0CTpaKTHOE IPO-
CTPaHCTBOY» peajii3yeT UHTErpajbHyIO ceMy ‘Xa-
paKTep MPOCTPAHCTBA’, IIOCKOIBKY B paccMaTpH-
BaeMbIX TMPEIOKECHUSIX MMPOCTPAHCTBO S Tpes-
CTaBJIEHO KaK COLMAIbHO-(PUHAHCOBOEC U MapKe-
THHTOBOE COOTBETCTBEHHO. KaTeropuanbHas cema
‘TIepeMellleHre B TPOCTPaHCTBE pa3pyllacTcs.

Urak, ananu3 ¢$pakTHYECKOTO MaTepuaia
MoKa3aJ, YTO MHTErpalibHas cema ‘LeNb Iepe-

MEXKYJbBTYPHAS KOMMYHUKALIUA

MeIIeHUs, BhIpaxkeHHas MU depeHnnaibHbIMHI
MPHU3HAKAMH IIOTYYCHHE TPUOBLIN», «BBIXOJ M3
cephl EITETBbHOCTHY», «COMOCTaBIIeHHE / pas-
JUYKe», U MHTETPAIbHAS ceMa ‘XapakKTep Tpa-
SKTOPHUHM IepeMellleHus’, BhipaxkeHHas mudde-
PEHIIMATIBHBIM IPU3HAKOM «MCTOYHHK / MPUYHUHA
JIBUKCHUS», ABJISIOTCS PEICBAHTHBIMU JJIS from
B IOPUJIMYECKOM U DKOHOMHYECKOM JIUCKYpCax,
a KaTeropuajibHasi ceMa ‘TiepeMeleHHne B Mpo-
CTpaHCTBE’ pa3pyllaeTcs B pe3ylbTare JiepuBa-
IIMOHHBIX U3MEHEHHH, POMCXOISIINX B CMBICIIO-
BO CTPYKTYpE TaHHOTO MpeJyIora.

Uro xe kacaeTcs mpeajora off, To B
IOPUINYECKOM U IKOHOMHUYECKOM JTUCKYypCax
MBI HE OOHAPYXUJIM MPUMEPOB €ro CeMaHTH-
YeCKOM JepuBalluM, TaK KaK JaHHBIHA TPEaIor
yHoTpeOIsieTcsl MPEUMYIIECTBEHHO B COYeTa-
HUHU ¢ pa3oBBIMH IIIarojaMu U yKa3bIBaeT HE
Ha MIPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHUS, & YTOYHSI-
eT 3HadyeHue (pazoBoro riarona [3], 3HAUMUT,
MOKHO TPEATNOI0XKHTb, YTO MPOCTPAHCTBEHHO-
IUHAMHUYECKHH npemior off ymorpebisercs
TOJBKO B MPSIMOM 3HAYEHHUH, U OHO HE SIBJISICT-
Csl pENEeBaHTHBIM IS IOPUAMIECKUX U IKOHO-
MHUUYECKHX TEKCTOB.

Bce paccMoTpeHHbBIE H3MEHEHHST B CMBIC-
JIOBOH CTPYKTYpE aHIIIHICKUX IPOCTPAHCTBEH-
HO-IMHAMHYECKHUX TPEJIOTOB HOCST JiepuBa-
IUOHHBIA XapaKTep, TaK KaK CBsI3aHBI C TIepe-
ocMbIciieHueM auddepeHnnanbHbIX CEMAaHTH-
YECKUX MPU3HAKOB U pa3pylIeHHEM KaTeropH-
aJBHON CEMBI ‘TIEpEMEICHHE B IPOCTPAHCTRE .

AHaM3 sI3BIKOBOTO MaTepHaia MoKa3all, 4yTo
B OOJTBIIMHCTBE CITy4aeB W3MEHEHHUS JIePHBAIIAOH-
HOT'O XapakTepa MPUBOST K TOMY, YTO UCCIIEIye-
MbI€ SIMHHMIIbI TIEPEXOIAT B IPYIIIBI MPEIIOroB,
CBSI3aHHBIX C 0003HAYEHUEM PAa3HOrO poja Jiesi-
TENBHOCTH. [IpUUMHBI 3TOTO CIEAyeT UCKATh B
00BEKTUBHOM ISHCTBUTEIBHOCTH. JI10OBIE TOTPEO-
HOCTH YeJI0BEKa MOPOXKIAI0T pa3Hoo0pa3HbIe Gop-
MBI €0 aKTHBHOCTH, KOTOpPBIE 00eCIIeurBatoT (hop-
MHPOBaHHUE, CYIICCTBOBAHUE U Pa3BHTHE YEIOBE-
Ka KaK OpraHu3ma, WHJIUBH/IA, THIHOCTH U HETOC-
PEACTBEHHOTO YYACTHUKA COIMANBHBIX HHCTUTY-
TOB. JlesITenbHOCTh — 3TO Ta JOpMa AKTUBHOT'O OT-
HOIIICHUSI K IS CTBUTENEHOCTH, Yepe3 KOTOPYIO yC-
TAHABJIMBACTCS peaibHasl CBS3b MEXJIy 4eJOBe-
KOM ¥l MUPOM, OKPY>KatOIIM €ro.
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PECULIARITIES OF REPRESENTING SEMANTIC STRUCTURE
MODIFICATIONS OF ENGLISH PREPOSITIONS
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Abstract. The article deals with modifications of derivational character in the semantic
structure of spatial and dynamic prepositions of the English language “out of”, “from” and
“off”. These modifications are connected with rethinking of differential semantic characteristics
and destruction of categorical seme “movement in space”. The analysis of language material
displays that in majority of cases the given modifications lead to transition of studied prepositions
into lexical and semantic groups denoting activity of different kinds.

Key words: spatial and dynamic prepositions, modifications in semantic structure,
derivational modifications, discourse spheres (practices), modification of semantic structure.
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